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protect.Clavicle support
Zweckbestimmung 
protect.Clavicle support ist eine Clavicula-Bandage. Das Produkt ist 
ausschließlich zur orthetischen Versorgung des Schlüsselbeines bestimmt 
und nur für den Gebrauch bei intakter Haut oder sachgemäßer Wundver-
sorgung einzusetzen.

Indikationen
• Post-traumatische und post-operative Frakturen
• Acromio-clavicular Luxation

Kontraindikationen
• Atemwegskompression
• Kompression des Gefäß-Nerven-Bündels

Anziehanleitung 
Bitte vor der ersten Anwendung waschen. Kein Abmessen, Abschneiden, 
Polstern und Verknoten wie bei herkömmlichen Schlauchverbänden. Die 
willkommene Zeitersparnis werden Sie schnell merken.
1.  Teil A der Vorrichtung über den Kopf ziehen und die Teile B und C über 

die Schultern legen (siehe Abbildung 1).
2. Die Riemen B und C unter den Achselregionen durchziehen und in die 

entsprechenden Ösen 1 und 2 einführen. Rückenseitig die Riemen 
einstellen und auf der eigenen Unterseite zum Haften bringen, indem 
man sie mit dem Handgelenk andrückt.

Pflegehinweise 
In einer milden, kalten Seifenlauge von Hand waschen. Gründlich 
ausspülen. Nicht wringen. Lufttrocknen. Nicht bügeln. Seifenrückstände 
können Hautirritationen und Materialverschleiß hervorrufen. Das 
Produkt kann sowohl in Süß- als auch in Salzwasser getragen werden. 
Nach dem Tragen im Wasser das Produkt gründlich mit sauberem, 
frischem Wasser ausspülen. Lufttrocknen. Entfernen Sie Flecken nicht mit 
Benzin oder chemischen Reinigungsmitteln.  

                                                        

Lagerungshinweis
Bitte das Produkt trocken lagern und vor direkter Sonneneinstrahlung 
schützen. 

Materialzusammensetzung  
Polyester, Baumwolle, Polyamid 
  
Garantie / Gewährleistung
Liegen im Rahmen der gesetzlichen Bestimmungen. 

Entsorgung
Sie können das Produkt über den Hausmüll entsorgen.
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protect.Clavicle support
Назначение 
protect.Clavicle support - бандаж ключичный восьмиобразный. Может 
быть использован только в случае отсутствия заболеваний и 
повреждений кожи непосредственно в области применения бандажа 
в качестве раневого покрытия.

Показания
• Посттравматические и послеоперационные переломы 
• Вывих акромиально-ключичного сустава

Противопоказания
• компрессия дыхательных путей
• компрессия сосудисто-нервного пучка

Руководство по надеванию фиксатора
Перед использованием изделие необходимо постирать. Не требуются 
замеры, отрезания, подкладки и завязывание, как при 
использовании привычных трубчатых повязок. Вы быстро обратите 
внимание на приятную экономию времени.
1. Наденьте через голову часть А изделия и наложите на плечи части B 

и С (см. рис. 1).
2. Проденьте ремни В и С через подмышечные области и вставьте их 

в соответствующие петли 1 и 2. Отрегулируйте длину и натяжение 
ремней со стороны спины и закрепите их на обратной стороне, 
нажимая на них запястьем.

Рекомендации по уходу 
Стирайте вручную в мягком, холодном мыльном растворе. Тщательно 
полоскайте. Не выкручивайте. Сушите на воздухе. Не гладьте. Остатки 
мыла могут вызвать раздражение кожи и способствовать износу 
материала. Изделие можно использовать как в пресной, так и в 
соленой воде. После использования в воде изделие следует тщательно 
прополоскать чистой, свежей водой, а потом высушить на воздухе. Не 
удаляйте пятна бензином или химическими чистящими средствами.  

                                                        

Инструкция по хранению
Хранить в сухом месте, защищать от прямого попадания солнечных 
лучей. 

Материалы   
Полиэстер, хлопок, полиамид   
Гарантия
в объемах, предусмотренных аконодательством.  

Утилизация
Изделие можно утилизировать вместе с бытовыми отходами.
  

protect.Clavicle support
Namjena 
protect.Clavicle support je povez za ključnu kost. Proizvod se smije 
upotrebljavati isključivo za prilagođenu fiksaciju ključne kosti te samo na 
neoštećenu kožu i za propisno prekrivanje rane. 

Indikacije
• Posttraumatski i postoperativni prijelomi
• Akromioklavikularna luksacija 

Kontraindikacije
• Kompresija dišnih puteva
• Kompresija žilno-živčanog svežnja

Upute za nošenje 
Operite prije prve primjene. Ne treba odmjeravati, rezati, podlagati i 
vezati kao kod uobičajenih bandaža cjevastog oblika. Ubrzo ćete 
primjetiti koliko vremena možete uštedjeti.
1.  Dio A bandaže navući preko glave i položiti dijelove B i C preko ramena 

(vidi sliku 1).
2.  Remene B i C provući ispod pazuha i uvesti u odgovarajuće omče 1 i 2. 

Remene podesiti na leđima i pričvrstiti iste na njihovoj poleđini 
pritiskom ručnoga zgloba. 

Upute za održavanje   
Proizvod prati ručno sapunicom. Dobro isprati. Ne cijediti zavrtanjem. 
Ostaviti sušiti na sobnoj temperaturi. Ne peglati. Proizvod može biti 
nošen u slatkoj i u slanoj vodi. Nakon nošenja u vodi, proizvod dobro 
isprati čistom svježom vodom. Ostaviti sušiti na dnevnoj temperaturi. 
Mrlje ne uklanjati pomoću benzina ili kemijskih sredstava za čišćenje.    

                                                        

Upute za skladištenje
Čuvati na hladnom, suhom mjestu, zaštićeno od svjetlosti.  

Sastav 
Poliester, pamuk, poliamid 
  
Garancija
Vrijede u okviru zakonskih propisa.   

Zbrinjavanje
Proizvod se može odložiti s kućanskim otpadom.
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